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4.9.2013 A7-0276/122 

Grozījums Nr.  122 

Paul Nuttall 

EFD grupas vārdā 

 

ZiĦojums A7-0276/2013 

Linda McAvan 

Tabakas un saistīto izstrādājumu ražošana, noformēšana un pārdošana 

COM(2012)0788 – C7-0420/2012 – 2012/0366(COD) 

Direktīvas priekšlikums 

13. pants – 1. punkts 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

1. Cigarešu iepakojuma vienībai ir 
taisnstūrveida forma. Tinamās tabakas 
iepakojuma vienībai ir maisiĦa forma, 
t. i., taisnstūraina kabata ar pārloku, kas 
sedz atveri. MaisiĦa pārloks sedz vismaz 
70 % no iepakojuma priekšpuses. Visu 
pārējo tabakas izstrādājumu iepakojuma 
vienībām ir vai nu taisnstūrveida, vai 
cilindriska forma. Cigarešu iepakojuma 
vienībā ir vismaz 20 cigaretes. Tinamās 
tabakas iepakojuma vienībā ir vismaz 40 g 
tabakas. 

svītrots 

Or. en 
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4.9.2013 A7-0276/123 

Grozījums Nr.  123 

Giancarlo Scottà 

EFD grupas vārdā 

 

ZiĦojums A7-0276/2013 

Linda McAvan 

Tabakas un saistīto izstrādājumu ražošana, noformēšana un pārdošana 

COM(2012)0788 – C7-0420/2012 – 2012/0366(COD) 

Direktīvas priekšlikums 

13. pants – 1. punkts 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

1. Cigarešu iepakojuma vienībai ir 
taisnstūrveida forma. Tinamās tabakas 
iepakojuma vienībai ir maisiĦa forma, 
t. i., taisnstūraina kabata ar pārloku, kas 
sedz atveri. MaisiĦa pārloks sedz vismaz 
70 % no iepakojuma priekšpuses. 
Cigarešu iepakojuma vienībā ir vismaz 

20 cigaretes. Tinamās tabakas iepakojuma 

vienībā ir vismaz 40 g tabakas. 

1. Cigarešu iepakojuma vienībā ir vismaz 

10 cigaretes. Tinamās tabakas iepakojuma 

vienībā ir vismaz 20 g tabakas. 

Or. en 
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4.9.2013 A7-0276/124 

Grozījums Nr.  124 

Paul Nuttall 

EFD grupas vārdā 

 

ZiĦojums A7-0276/2013 

Linda McAvan 

Tabakas un saistīto izstrādājumu ražošana, noformēšana un pārdošana 

COM(2012)0788 – C7-0420/2012 – 2012/0366(COD) 

Direktīvas priekšlikums 

13. pants – 2. punkts 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

2. Cigarešu paciĦas var būt izgatavotas no 
kartona vai mīksta materiāla, un tām nav 
tādas atveres, ko pēc pirmās atvēršanas 
reizes var no jauna aizvērt vai noslēgt, 
izĦemot atliecamu augšējo vāciĦu. 
Cigarešu paciĦas atliecamais augšējais 
vāciĦš ir piestiprināts tikai iepakojuma 
aizmugurē. 

svītrots 

Or. en 
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4.9.2013 A7-0276/125 

Grozījums Nr.  125 

Paul Nuttall 

EFD grupas vārdā 

 

ZiĦojums A7-0276/2013 

Linda McAvan 

Tabakas un saistīto izstrādājumu ražošana, noformēšana un pārdošana 

COM(2012)0788 – C7-0420/2012 – 2012/0366(COD) 

Direktīvas priekšlikums 

13. pants – 4. punkts 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

4. Ja Komisijas ziĦojumā tiek konstatēta 
būtiska apstākĜu maiĦa, Komisija ir 
pilnvarota pieĦemt deleăētos aktus 
saskaĦā ar 22. pantu, lai noteiktu, ka visu 
tabakas izstrādājumu, kas nav cigaretes 
vai tinamā tabaka, iepakojuma vienībām 
obligāti jābūt taisnstūrveida vai 
cilindriskai formai. 

svītrots 

Or. en 
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4.9.2013 A7-0276/126 

Grozījums Nr.  126 

Paul Nuttall 

EFD grupas vārdā 

 

ZiĦojums A7-0276/2013 

Linda McAvan 

Tabakas un saistīto izstrādājumu ražošana, noformēšana un pārdošana 

COM(2012)0788 – C7-0420/2012 – 2012/0366(COD) 

Direktīvas priekšlikums 

14. pants – 2. punkts – d apakšpunkts 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

d) ražošanas maiĦu vai ražošanas laiku; svītrots 

Or. en 
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4.9.2013 A7-0276/127 

Grozījums Nr.  127 

Paul Nuttall 

EFD grupas vārdā 

 

ZiĦojums A7-0276/2013 

Linda McAvan 

Tabakas un saistīto izstrādājumu ražošana, noformēšana un pārdošana 

COM(2012)0788 – C7-0420/2012 – 2012/0366(COD) 

Direktīvas priekšlikums 

14. pants – 2. punkts – j apakšpunkts 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

j) visu pircēju identitāti (no ražošanas 
vietas līdz pirmajam mazumtirdzniecības 
punktam); 

svītrots 

Or. en 
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4.9.2013 A7-0276/128 

Grozījums Nr.  128 

Paul Nuttall 

EFD grupas vārdā 

 

ZiĦojums A7-0276/2013 

Linda McAvan 

Tabakas un saistīto izstrādājumu ražošana, noformēšana un pārdošana 

COM(2012)0788 – C7-0420/2012 – 2012/0366(COD) 

Direktīvas priekšlikums 

14. pants – 2. punkts – k apakšpunkts 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

k) rēėinu, pasūtījuma numuru un 
maksājumu uzskaiti par visiem pircējiem 
no ražošanas vietas līdz pirmajam 
mazumtirdzniecības punktam. 

svītrots 

Or. en 
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4.9.2013 A7-0276/129 

Grozījums Nr.  129 

Paul Nuttall, Giancarlo Scottà 

EFD grupas vārdā 

 

ZiĦojums A7-0276/2013 

Linda McAvan 

Tabakas un saistīto izstrādājumu ražošana, noformēšana un pārdošana 

COM(2012)0788 – C7-0420/2012 – 2012/0366(COD) 

Direktīvas priekšlikums 

18. pants 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

18. pants svītrots 

Nikotīnu saturoši izstrādājumi  

1. Šādus nikotīnu saturošus izstrādājumus 
drīkst laist tirgū tikai tad, ja tie atĜauti 
saskaĦā ar Direktīvu 2001/83/EK: 

 

a) izstrādājumus, kuru nikotīna līmenis 
pārsniedz 2 mg uz vienu vienību, vai 

 

b) izstrādājumus, kuru nikotīna 
koncentrācija pārsniedz 4 mg uz vienu ml, 
vai 

 

c) izstrādājumus, kuru paredzētā 
lietojuma rezultātā nikotīna vidējā 
maksimālā koncentrācija plazmā 
pārsniedz 4 ng/m. 

 

2. Komisija ir pilnvarota pieĦemt 
deleăētos aktus saskaĦā ar 22. pantu, lai 
atjauninātu 1. punktā norādīto nikotīna 
daudzumu, Ħemot vērā zinātnes attīstību 
un tirdzniecības atĜaujas, kas piešėirtas 
nikotīnu saturošiem izstrādājumiem 
saskaĦā ar Direktīvu 2001/83/EK. 

 

3. Ja nikotīnu saturoša izstrādājuma 
nikotīna saturs ir zemāks par 1. punktā 
noteiktajām robežvērtībām, uz katras šāda 
izstrādājuma iepakojuma vienības un 
jebkāda ārējā iepakojuma izvieto šādu 
brīdinājumu par ietekmi uz veselību: 
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Šis izstrādājums satur nikotīnu un var 
kaitēt jūsu veselībai. 

 

4. 3. punktā minētais brīdinājums par 
ietekmi uz veselību atbilst 10. panta 
4. punktā noteiktajām prasībām. Turklāt 
tas : 

 

a) ir uzdrukāts uz divām lielākajām 
iepakojuma vienības virsmām, kā arī uz 
jebkāda ārējā iepakojuma; 

 

b) sedz 30 % no attiecīgās iepakojuma 
vienības vai jebkāda ārējā iepakojuma 
ārējās virsmas. Šo proporciju palielina 
līdz 32 % dalībvalstīs ar divām valsts 
valodām un līdz 35 % dalībvalstīs ar trim 
valsts valodām. 

 

5. Komisija ir pilnvarota pieĦemt 
deleăētos aktus saskaĦā ar 22. pantu, lai 
pielāgotu 3. punkta un 4. punkta prasības, 
Ħemot vērā zinātnes un tirgus attīstību, un 
pieĦemtu un pielāgotu brīdinājumu par 
ietekmi uz veselību atrašanās vietu, 
formātu, izvietojumu, dizainu, un 
rotāciju. 

 

Or. en 

 

 

 


